
C 118/24 EL 18.5.2002Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

αντικείµενο αγωγή αποζηµιώσεως, κατ' εφαρµογή των άρθρων 178 1) Ακυρώνει την απόφαση της εξεταστικής επιτροπής του
διαγωνισµού COM/A/12/98 όσον αφορά τη βαθµολόγησηκαι 215, δεύτερο εδάφιο, της Συνθήκης ΕΚ (νυν άρθρων 235 ΕΚ

και 288, δεύτερο εδάφιο, ΕΚ), για τις ζηµίες που υπέστη ο ενάγων του προσφεύγοντος στην προφορική εξέταση.
για τον λόγο ότι εµποδίστηκε να εµπορευθεί γάλα λόγω της
εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) 857/84 του Συµβουλίου, της

2) Καταδικάζει την Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα.31ης Μαρτίου 1984, περί γενικών κανόνων για την εφαρµογή της
εισφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 5γ του κανονισµού (ΕΟΚ)
804/68 στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών
προϊόντων (ΕΕ L 90, σ. 13), όπως συµπληρώθηκε µε τον κανονισµό

(1) EE C 273 της 23.9.00.(ΕΟΚ) 1371/84 της Επιτροπής, της 16ης Μαΐου 1984, για τον
καθορισµό των λεπτοµερειών εφαρµογής της συµπληρωµατικής
εισφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 5γ του κανονισµού (ΕΟΚ)
804/68 (ΕΕ L 132, σ. 11), το Πρωτοδικείο (τέταρτο τµήµα),
συγκείµενο από τον P. Mengozzi, Πρόεδρο, την V. Tiili και τον
R. M. Moura Ramos, δικαστές, γραµµατέας: D. Christensen,
υπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε στις 7 Φεβρουαρίου 2002
απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1) Απορρίπτει την αγωγή.

2) Καταδικάζει τον ενάγοντα στα δικαστικά έξοδα.
∆ΙΑΤΑΞΗ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

(1) EE C 304 du 29.10.94.

της 19ης ∆εκεµβρίου 2001

στις υποθέσεις T-195/01 R και T-207/01 R, Κυβέρνηση του
Γιβραλτάρ κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 7ης Φεβρουαρίου 2002 (∆ιαδικασία ασφαλιστικών µέτρων — Κρατικές ενισχύσεις
— Απόφαση για την κίνηση επίσηµης διαδικασίας έρευνας
— Παραδεκτό — Fumus boni juris — Επείγον — ∆ενστην υπόθεση Τ-193/00, Bernard Felix κατά Επιτροπής των

υπάρχει — Στάθµιση των συµφερόντων)Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1)

(Υπάλληλοι — Γενικός διαγωνισµός — Προφορικές εξετά-
(2002/C 118/39)σεις — Μη εγγραφή στον εφεδρικό πίνακα — Σταθερό-

τητα της συνθέσεως της εξεταστικής επιτροπής — Γνώσεις
ξένων γλωσσών)

(Γλώσσα διαδικασίας : η αγγλική)
(2002/C 118/38)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στις υποθέσεις T-195/01 R και T-207/01 R, Κυβέρνηση του
Γιβραλτάρ, εκπροσωπούµενη από τους Α. Sutton, M. Llamas,Στην υπόθεση T-193/00, Bernard Felix, υπάλληλος της Επιτροπής

των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, κάτοικος Αrlon (Βέλγιο), εκπροσω- barristers, και W. Schuster, δικηγόρο, µε τόπο επιδόσεων στο
Λουξεµβούργο, κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωνπούµενος από τους J.-N. Louis και V. Peere, δικηγόρους, µε τόπο

επιδόσεων στο Λουξεµβούργο κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών (εκπρόσωποι: V. Di Bucci και R. Lyal), µε αντικείµενο δύο αιτήσεις
για τη λήψη προσωρινών µέτρων σχετικά µε τις αποφάσειςΚοινοτήτων (εκπρόσωπος: J. Currall), µε αντικείµενο προσφυγή

περί ακυρώσεως της αποφάσεως της εξεταστικής επιτροπής του της Επιτροπής της 11ης Ιουλίου 2001, κοινοποιηθείσες στην
Κυβέρνηση του Ηνωµένου Βασιλείου µε τα έγγραφα SG(2001) D/διαγωνισµού COM/A/12/98 να βαθµολογήσει τον προσφεύγοντα

στην προφορική εξέταση µε βαθµό µικρότερο από τον ελάχιστο 289755 και SG(2001) D/289757, για κίνηση της προβλεποµένης
από το άρθρο 88, παράγραφος 2, ΕΚ διαδικασίας, όσον αφορά τιςαπαιτούµενο και να µην τον εγγράψει στον εφεδρικό πίνακα

για µελλοντικές προσλήψεις, το Πρωτοδικείο (πέµπτο τµήµα), φερόµενες ως κρατικές ενισχύσεις που χορηγήθηκαν δυνάµει της
νοµοθεσίας του Γιβραλτάρ περί των απαλλασσόµενων και τωνσυγκείµενο από τους J. D. Cooke, πρόεδρο, και τους R. Garcı́a-

Valdecasas και P. Lindh, δικαστές· γραµµατέας: J. Plingers, οιονεί απαλλασσόµενων εταιριών αντιστοίχως, o Πρόεδρος του
Πρωτοδικείου εξέδωσε στις 19 ∆εκεµβρίου 2001 διάταξη µε τουπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε στις 7 Φεβρουαρίου 2002

απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό: ακόλουθο διατακτικό:


